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OnecbKOoro HalllOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY

imen1 [.I. Meunukosa.

HaykoBuii kepiBHUK — suxi. Camogpamos M. 1.

MOBHA ITOJITHUKA CIIOJTYYEHHUX HITATIB Y KOHTEKCTI
JOIHI'BICTUYHOT O IMIIEPIAJII3MY

Y pobomi Oocniosxcyemvca seuwe niHe8ICMUYHO2O IMNepianizmy HA Npuxiadi
mosnoi nonimuxku CILIA. T'onosuy yeacy 30cepeddiceno HA SHYMPIWHIU MOGHIU
nonimuyi Illmamie wooo Dininnin, [yamy i Ilyepmo-Pixko. Amneniiicoka mosa sk
IHcmpymeHm 30IUCHEHH MOBHO20 IMNEPIanizmy BUKOPUCTNOBYBANACS He auule Nio
yac cnpob 6CMAaHOBUMU NOJIMUKO-I0€0JI02IUHUL KOHMPOb HAO MEePpUmopiamu 8
meancax topucoukyii CLLIIA, momy 6yn0 makodrc 021aHymo GUKOPUCMAHHS MOSU 8
3aKpinieni c8imo8oco 0OMIHYB8AHHS HEPOPMANbHOI « AMepUKancbKoi imnepiix.

JlocmiKeHHsT aMEePUKAHCHKOTO IMIEpiali3My € HEOOXITHUM JOTIOBHEHHSIM JI0
AHTJIICHKOTO MOBHOT'O 1MIEpialli3My, OCKUIBKM KyJbTypHa ¥ MOBHA T'€reéMOHIs
BJIACTHUBI HE JIUILIE «KJIACUYHUMY» KOJOHIAILHUM iMIepisM. Imnepis Moxke iCHyBaTH y
dopmanbHiii Ta HehopmanbHid Gopmax. CIIIA Ha npoTsa3i CBO€I icTOpii AisIA
MEPEBAXKHO SIK «HePopManbHa iMmepis» [9, c. 11].

JlinrBictnynuit imnepiamizm CIIIA O6yB iHCTpyMEHTOM iXHBOI HEOKOJIOHIATBLHOT
MIOJIITUKY, 1[0 BUSABWIOCSA Y MOBHIHM MOMITHUIN HA MIAKOHTPOIBHUX TEPUTOPIAX, TAKUX
ax Oiminminy, [lyepro-Piko Ta ['yam, ne anrmiicbka MoBa cTana 3aco00M KylIbTypHOT
acuMLIALli. AMEpUKaHChbKAa aJMIHICTpallisl BIPOBAKyBaja aHINIIMCbKY MOBY SIK
OCHOBHY MOBY OCBITH Ta aJMIHICTpallli Ha TEPUTOPISAX, IO MOTPAMMIN MiJ IXHIH
KOHTPOJIb MICJs  ICTIAaHO-aMEpUKaHChkoi BiHWU. Hampuknan, y ®@uminmiHax
HaWIMOMIMPEHIIIA TaraibChka MOBa CTaja MOBOIO HaBYaHHS B mIkoiax jumie B 1940 p.
[16, c. 193-194]. Amnanoriuno, y Ilyepto-Piko ocBitHa mnomituka CIHIA
COpsSIMOBYBaJIacsd Ha MOCTYINOBY AaMEpHUKaHI3allll0 HACeJIeHHs Yy paMKaX BOCHMHU
BapiaHTiB MOBHOI momituku [11, c. 460-461]. V T'yami cmocrepiragacs ojaHa 3
KOpPCTOKUX (OpPM MOBHOrO IMIIEpIai3My: BIHCBKOBO-MOPCHKE T'yOEpHATOPCTBO
MPOBOJIMJIO WKUIBHY NOMTUKY «No Chamorro» — HU3Ka 3aKOHIB, KOTP1 3a00pOHSIN
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BUKOPUCTAHHS KOPIHHOI MOBU 4aMOPPO B MIKOJIAX (KPiM MOYATKOBHUX ) 1 O€HCOOIBHUX
Mmaiianuukax [8].

Jana nonituka Oyna oxoue miarpumaHa npesuaeHtamu @. Pyssenstom [14,
c.86] 1 I'. Tpymanom, ocoomuBo B Ilyepro-Piko [11, c. 462]. OnHak HecTaua
HEOOX1IHUX MaTepialliB aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO Ta TPY/JIHOIII 1CTIAHOMOBHHX IIKOJISIPIB
y HaByaHHI UYyXOI0 MOBOI CHpUsIM  JiGepamizalii MOBHOI  MOJITHKH.
HacunpHuIIbKOMY HaB’A3yBaHHIO aHIJIIMCBKOI MOBHM  ICIAaHOMOBHHUM  Macam
NepelKkoauiia BUKOHAHHS (efepaibHoi momtuku Bemmkoro cycrninbera 1960-x pp.,
KOTpe JO3BOJWIO 30UIBIIMTA KUIBKICTH MICIh Y JIEp)KaBHUX IIKOJAx JJIs
ICITAHOMOBHUX JIT€d 1 CTYJIEHTIB Ta PO3IIUPUTA MOMKJIMBOCTI  301THUIMX
JaTUHOAMEPUKAHChKUX BUKIaaauiB [1, c¢. 270-271]. 3rinno nepenucy 2023 p., 95%
MyepTOpIKAHIIIB BIKOM BiJ 18 pOKIB pPO3MOBISIOTH ICIMAHCHKOIO SK «MOBOIO
nomy» [5].

B ocHOBHOMY «aMepuKaHi3allish» CyCHIJIbCTBA B MepIIiid MojgoBuHI XX cT. Oyna
3aC000M KOHTPOJIIO HaJ BEJIMKAM TIOTOKOM imMirpadTiB. Ha ¢oni mporo
MPOrpeCyBAId AHTUIMMITPAHTCHKI HACTPOi, KOTP1 SCKPABO BUPA3WIMCS B MOMITHIII
«English-only» (miarpumyerbes tenepinaiM npesuaeaTom CIIA 1. Tpammom [7]),
1[0 HalTIoBajlacd Ha 30€pEeKEeHHs COLabHOI €JHOCTI Yepe3 MOBHY YHI(iKallito i
nependavano CKacyBaHHS JIBOMOBHOI cucTeMu ocBiTd [2, c. 1-3]. 3rigHo 3
[Manmopom Yerneni, nBomoBHa momituka CIIA 30cepemkyBanacs Ha YOTHPHOX
TOJIOBHUX MpUHIMNAX: 1) mporpec depe3 MpakTHUUYHE BAOCKOHAJIEHHA; 2) AMepHKa
oco0nmBa; 3) po3mupeHHs — e 0e3neka; 4) KOHKYPEHIIisl CTUMYJIO€E rporpec [6, c.
52-53].

Jo 1950-x pp. aHrjgoneHTpusM OYB 30CepeKEHUN HaBKOJO cdepu
OpUTaHCBHKUX IHTEPECIB 1 ii PUHKY, MPOTE B cepenrHl XX CT. 3’ SBISETHCA 1€ OJHMH
anriomMoBHuM «ueHTp» — CIIIA. AHrmilickka MOBa cTaja KJIIOUYOBUM €JIE€MEHTOM
aMEpUKaHCHhKOI TOJIITUKH, 10 3akpirioBaiia nominyBanHs CIILIA B ocsiTi, Meria,
EKOHOMIIl Ta MDKHapoaHuX BigHocuHax. Jloktpuna ['appi TpymeHna, 30BHIIIHA
nomrtuka CIIA micns Jlpyroi cBiToBOi BiiHM Ta JisTbHICTH [H(BOpMariiitHoro
arenrctBa CIIIA cropusiM NOMIKMPEHHIO AHTTINACHKOI MOBM Ta aMEpPUKAHCHKUX
uiHHocteit [15; 13, c. 158]. Ilicas mpuitaarts [exnapanii OOH mpo mikBijnaiiito
kojoniamzmy (1960 p.), immepianiam CIIA nepeiimoB y HedopmaibHi (popmu,
30KpeMa, 4Yepe3 KyNbTypHY eKCMaHCilo. Psii BHIENoJaHWX YWHHUKIB JI03BOJIHB
nomuputu Henpsimuit BrmuB CIHIA micns Jlpyroi cBiTOBOi BiMHHM 13 MOYAaTKOM
XonoaHO1 BIMHU, IO COPHSUIO TiIoOami3alli, KOTpy ACKOTPl MOCHIIHUKH MOXKYTh
TPaKTyBaTH $K «HEOKOJOHIANI3M» — 3aJeKHICTh MOCTKOJOHIANBHUX KpaiH BIJ
1HO3EeMHUX JiepKaB, TOJOBHUM YMHOM iXHIX KOJIMIIIHIX €KCILUTyaTaTopiB, 3a
JOTIOMOTOK0  OJIOKYBaHHSI €KOHOMIYHOTO Ta IMOJITHYHOIO 3POCTAaHHA NEpIIuX 13
METOI0 BUKOPUCTAHHS APYTHUMH K JKEPEIO HEOOXIIHHMX pecypciB 1 podOYoi cuiu
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[9]. CtBOpene B KojOHIaNBHY A00y aHIJIOMOBHE cepeaoBuiie DimimmiH, KOTpe
BBA)XAEThCSA €IITOI0, JO3BOJIMJIO KpaiHl IIBHJAKO IHTETPYBAaTHUCS B MDKHApPOIHI
BIJIHOCUHM Ta OTPUMYBAaTH 1HO3E€MHI1 1HBECTHUIIll, HAJAlOYW AaHTJIIMCHKI BHUCOKY
€KOHOMIYHY I[IHHICTh, BiJl KOTPOi TSKKO BIIMOBHUTHCS. AHIUIMChKa MOBa IIMpHUJA 3a
co00I0 aMEpPUKaHCHKY KYJIbTYpy Ta IIIHHOCTI, IO Hapasl 3aKiaJieHi B 0araTtbox
¢biminmiHIsX, 60 B KOJOHIANBHUIN Yac BOHA MEPEUIKOIKaia PO3BUTKY Hal[lOHAJIbHOT
MoBU ¥ Kkynbrypu @Duimnmiu [19, c. 4-5]. Ha nymky PobGepra ®immincona,
(BAJICKHICTh KpaiHW BiJl 3allO3MYEHOI MOBHM TaKOXX MPHU3BENA JI0 3aJIeKHOCTI BiJ
1HO3EeMHHUX TEOpId Ta METOJIIB, SIKI JIeKaTb B OCHOBI IIi€1 MOBHU, IO, B PE3yJIbTATI,
MIPHU3BEJIO J0 3aM03WYCHOI cBigoMocTi» [12, ¢. 152-153].

JlinrBictuunuii  imnepianisMm CIIIA HaOyB HoBux d¢opm y XXI cr. 3
MOIIMPEHHSIM aHTJIOMOBHUX OCBITHIX MporpaM Ta Tio0ani3ali€lo aHTJINACHKOI K
MOBM HAyKd Ta TexHoJoTikd. Y Bumaaky ®panilii, HampwKiIaa, BUIIl HaBYAIbHI
3aKJIaM Ae/aii OUIbIIe MepexosaTh Ha aHTIINUCHKY, 10 JOCIITHUKHA PO3TISAAI0Th K
dbopmy KyneTypHOTO miakopeHHs [3, c. 30-33]. IlpomoBa b. O6amu y Bect-TloitnTi
2014 p. miarBepmxkye, mo CLIA po3risgaioTs CBOIO poib SIK TNIOOANBHOIO Jijepa,
10 BUIMPABJOBYE IXHIO MOBHY €KCIIAHCIIO SIK CIIOCIO MOIIMPEHHS JAEMOKPAaTUYHHUX
minHoctet [13]. Ceoromni momituka CIIIA moao0 aHraidcbkoi MOBH TPOJIOBXKYE
MIATPUMYBATH iXHIM MDKHApOJHMUN BIUIMB. B OCTaHHIX TEOMOMITUYHUX 3asBax
HoBooOpaHoro npe3unenta CIIA JI. Tpamna 3Bydath HOBI TEPUTOpPiaIbHI MPETEH3IT
(IManamcekuii  KaHan, Ipemmangis, Kamama), mo meMOHCTpye HOBY a3y
aMEpHKaHCHKOTO iMIiepiam3my [4].

Takum ymHOM, aHTJIIMChKa MOBA CTaja HE JIMLIE 1HCTPYMEHTOM MIKHApOIHOL
KOMyHIKallii, a ¥ 3aco0oM 30epeXeHHs Ta TMOLIMPEHHS aMEPUKaHCHKOro
IMIIepiaii3My y CBITI. YHIKQJbHICTh AQHIJIHCHKOTO JIHIBICTUYHOTO IMIEpiali3My
MOJISITa€ B TOMY, 10 BIH CbOTOJIHI MPOJOBXKYE 30€epiratv CBOi JOMIHYIOY1 MO3UIIII B
rJ100a1i30BAaHOMY CBIiTi, KOTPUH CTaB TAaKUM 3aBJSIKA YKOPIHEHHIO I[i€l MOBH B
MPOBIAHMX MDKHAPOAHUX OPraHi3allisiX 1 MOTYKHOI KyJIbTYPHO-OCBITHIX KOMMaHIN
JIBOX aHTJIOMOBHUX «IICHTPIBY.
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